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Notes on Papyri from Roman Egypt

1. Jews in Soknopaiou Nesos?

Recently published in (2 P.Messeri is a small fragment from the Musées royaux d’Art et d’Histoire de
Bruxelles containing the very end of one column and the beginning of the next column of a list of
names, most of which have Jewish associations (Z' P.Messeri 32, I — early II; Tav. XXVII). In column
2, line 9, the editor reads co*, expanded as the heading Zok(vomaiov Nficog), which is followed by

the name "Taxo0P1o[g ...] (the last two letters are difficult to confirm on the plate). While such an
abbreviation of the village name finds parallels (e.g. &' BGU 3 762.1), the sigma in this case sits
awkwardly apart from the following letters, and the presence of line ends suggests that the letter instead
belongs to the previous column: o* is then left as the common abbreviation 6 k(af), indicating that
Iakoubios was a second name (his first is presumably lost at the end of the previous line). With this new
reading, the document loses its association with Soknopaiou Nesos and the Arsinoite nome (though not
its onomastic and cultural interest).


https://papyri.info/biblio/95728
https://papyri.info/ddbdp/p.messeri;;32
https://papyri.info/ddbdp/bgu;3;762
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Fig. 1. P.Messeri 32 (Tav. XXVII).

The editor notes that a Jewish resident of Soknopaiou Nesos is listed in the geographical appendix to
@' C.Pap.Jud. 3 (App. 111, p. 206), an entry based on a Vienna papyrus first edited as &' SPP 22 178r
and republished as (£ C.Pap.Jud. 3 464 (II). This connection, however, does not hold up under scrutiny:
while the (£ verso of SPP 22 178 mentions a liturgist from Soknopaiou Nesos, and the papyrus itself


https://papyri.info/biblio/6641
https://papyri.info/ddbdp/stud.pal;22;178r
https://papyri.info/biblio/6641
https://papyri.info/ddbdp/stud.pal;22;178v
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Notes on Papyri from Roman Egypt

was no doubt found there, the recto text, with references to Jewish tenants, comes from a longer roll
that was cut for reuse, and the individuals listed therein need not be more than incidentally associated
with this village.!

The other document considered by the editor of the Brussels papyrus is &' BGU 13 2319 (Soknopaiou
Nesos, 126), a customs receipt issued to a man named "Tobdag according to the edition. The routine
appearance of a Jewish exporter so shortly after the disastrous revolt of 115—-117 would surely be
noteworthy,? but an examination of the @ image in BerlPap shows that the reading is untenable,
without, however, revealing a satisfying solution (the snippet includes the following £&dywv as well
(printed as é&dym(v) in the edition):

Fig. 2. BGU 13 2319.2 © Staatliche Museen zu Berlin — Agyptisches Museum und Papyrussammlung.
Scan: Berliner Papyrusdatenbank P 21449.

The purported delta looks acceptable at first glance, albeit obscured by ink that must be ignored, but
there is no trace of the dotted alpha. It seems that some sort of correction has taken place, and if the
fourth letter was simply canceled, we are left with the rare name "Todg (Z' TM Nam 22007), which is
found once in the Roman Fayum (in the Charta Borgiana, &' SB 1 5124, col. 11.332, Tebtynis, 193).
Another possibility, palacographically less convincing, would be to consider the fourth letter corrected
and the following faded traces of an apparent vertical and raised dot to be iota and omicron, suggesting
‘TodA 107 ¢. In any case, the name "Tovdag cannot be read here.

Other names of possibly Semitic origin are found in Soknopaiou Nesos,? but a Jewish presence in the
village still awaits clear evidence.

Though not mentioned in either edition of the text, the ends of several lines from the previous column and the beginning of one line of
the next column are visible in the &' image available through the Austrian National Library. The well-preserved column in the middle
contains a list of landowners with mostly Roman names, along with several tenants (including Simon, 1. 4, and Ezekial, 1. 24). The
location of the land is not known, but in I. 10 a tenant is noted to be “in Bakchias.” The landowners and tenants in this list should likely
be associated with a nearby settlement with a strong veteran presence and known Jewish population, such as Karanis or Philadelphia.
The roll was later cut and the verso re-used for a list of candidates for the xopoatexBoAio (on which see & Lewis 1997, 50), two from
Neilopolis, one from Soknopaiou Nesos.

See (&' Claytor 2020a with further references. For Jews in Egypt after the revolt, see now Papaconstantinou 2023.

S.L. Lippert and M. Schentuleit, &' P.Dime 3, p. 115, n. 515. The name of the daughter in &' P.Dime 3 8 (23) appears as Sr3 at

DG 2 (restored at DA 2) and Zapa{cc} at GH 6. The editor of the Greek subscription notes that instead of the Hebrew name Sara,
Sapa could represent an otherwise unknown hypocoristic of Tapamdc. The rejection of the final two letters is made without comment
but is presumably influenced by the Demotic rendering of the name. I wonder if the second-to-last sigma can instead be read as a
flattened upsilon. Zapadg would be an addendum onomasticis, but cf. similar names, such as Zapav (once: & O.Kellis 143 inner side,
IV CE), the better-attested Zapagis (Z TM Nam 7578, largely Oxyrhynchite but with some Arsinoite examples), and other forms
discussed by & Maravela and Mangerud 2019, 321. There are also a handful of instances of “Sabbath” names in Soknopaiou Nesos,
such as ZapBadiov and the hypocoristic Zappag, but while Semitic in origin, the name found currency among non-Jews in Egypt: see
2 C.Pap.Jud. 3, Sec. XIII, “The Sambathions,” pp. 43—56. For another possibly Semitic name in this village, see below, section 5.


http://data.onb.ac.at/rec/RZ00008024
https://papyri.info/biblio/14864
https://papyri.info/biblio/96277
https://papyri.info/biblio/79288
https://papyri.info/hgv/45600
https://papyri.info/ddbdp/o.kell;;143inner
https://www.trismegistos.org/name/7578
https://papyri.info/biblio/96298
https://papyri.info/biblio/6641
https://papyri.info/ddbdp/bgu;13;2319
https://berlpap.smb.museum/04553/
https://www.trismegistos.org/name/22007
https://papyri.info/ddbdp/sb;1;5124
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2. Jewish Sitologoi: @'BGU 3 715 = (' C.Pap.Jud. 3 428 (101/2)

This document is entitled ypagn crtoM(éywv) for Trajan’s fifth year, and there follows a list of individ-
uals in two columns, both cut off at the bottom. The last legible line of the second column reads

_ kopoyp 8t Aaypae[, which can perhaps be expanded to  kopoyp(appateds) du(a) Aao)yypdo[ov]

on the understanding that this is the subscription of the village scribe, attesting that he has submitted
(émdédwka) or signed (ceonpueiopar) the list through the village laographoi.

Of primary interest are the numerous Jewish names found in the list,* which makes it especially
unfortunate that the village cannot be identified. The onomastic profile of the non-Jewish names points
clearly to the Arsinoite nome, but despite a number of rare names, I have not been able to identify any
individual in other texts. The edition in (' C.Pap.Jud. incorporated corrections from BL 1 61 and added
a dubious conjecture to col. 1.7. &' G. Messeri (2021, 130) has just now made important corrections to
the names in col. 1.4 and 7, to which I add comments and further corrections.

Col. 1.4: ’Twotg 6 kol Tedveho() ap( ) Adobovo(c) — Toohin kol Tedeiho(c) dp(edrepot) Aocbinvo(s)
Messeri. Joseph and Teuphilos are brothers. Their father’s name is a shortened form of Awcifeoc,
unattested in this declension, but cf. (' P.Harrauer 33.1 etc. (with comm. ad 1. 1), where Awc( ) is
expanded as AwcO(fic) / AwcB(od) on the model of &' O.Edfou 2 286 = C.Pap.Jud. 2 313.

7: Zrpdtov émkod {A}od(pevoq) Todi(1g) — rpdrov 0 k(ai) Kaiiu(pding?) Todk(ewc) Messeri, thus
solving the desperate £miko{A}o0(puevoc) of C.Pap.Jud., which replaced the unintelligible ovk oAl of
the ed. pr. The same writing of 6 k(af) is found in 11. 12 and 14. Besides KoAAikpdng, the other main
possibility for the second name is KaAAMKARG.

12:’Ovwdoe[pi]g Xapny [ ] Povcd — "Ovva(epig) 0 k(ai) Xapipwv @avcd. The abbreviation of the
first name is unmarked, then the left part of ¢ and the right part of «(a) are visible. For the writing of 0
k(at), cf. 11. 7 and 14.

Col. 2.3: Apg [ — aued(tepotr). In col. 1.4, the word was abbreviated ay; here it is ap@o.
4: The patronymic is perhaps Ago[v]{[dov].

5: IlpecPoig in &' C.Pap.Jud. 3 428 is just a typo for IlesBobc. The purported beta is wide and shallow,
which might suggest kappa instead, but the reading is possible. A variant of the name is found in
' BGU 2 560 col. 2.16 (Arsinoite, II; cf. @' TM Nam 17462).

10: Nethwv — ‘HyAuwv. This reading of the ed. pr. is not possible, as the first letter is unlikely to be

nu in this hand, and no account is taken of the horizontal coming off the purported iota. In my reading,
the gamma is a little wavier than expected, but the shape is fairly similar to that in Aaypao[ in col. 2.14.
Hegemon is a rare name (&' TM Nam 4524) last found with this spelling in the Nemesion archive.

3. Z'SPP 22 22 (Philopator-Theogenous, 142)

In this donkey sale drawn up in the Arsinoite grapheion of ' Philopator-Theogenous, the seller’s name
was printed as ITto[Aepaiog “Qpov (11. 6-7), but the patronymic is dubious, especially in comparison
with the same name in I. 8. Instead, the editor’s rho should be read as theta, which leads to "AvOov

(for the alpha-nu combination, cf. mavtdg, 1. 18). The name is rare (Z' TM Nam 24526), and one might

Other documents with overlapping nomenclature (though not the same individuals) include &' SB 14 11426 and (2 P.Harrauer 33.


https://papyri.info/ddbdp/sb;14;11426
https://papyri.info/ddbdp/p.harrauer;;33
https://papyri.info/ddbdp/bgu;3;715
https://papyri.info/biblio/6641
https://papyri.info/biblio/6641
https://papyri.info/biblio/96278
https://papyri.info/ddbdp/p.harrauer;;33
https://papyri.info/ddbdp/o.edfou;2;286
https://papyri.info/biblio/6641
https://papyri.info/ddbdp/bgu;2;560
http://www.trismegistos.org/name/17462
http://www.trismegistos.org/name/4524
https://papyri.info/ddbdp/stud.pal;22;22
https://www.trismegistos.org/place/1776
https://www.trismegistos.org/name/24526
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consider whether a second name was left out (i.e. Gv®’ ob (), but it reappears in the subscription,
written by the seller himself (1. 20: [AJvOov).

Before the subscription, there is no room for the editor’s Eminpyopé|[vov] (1. 18-19) to be written out
in full: the papyrus has émiinpyopévo(v) and n[do]n at the beginning of the next line. Thus, I propose
the following change to lines 19-20:

Kal OpoMdynow). 11 ypdppo-

20 [ta ITtolepaiov] “Qpov Oporoydt te[npoakévor]

Vo(Ypapevg) (tod 0)poA(0yodvToc) 181a ypdupoto.
20 [(2nd hd.) TTrore]u[a]i[og Alvbov oporoydt (1. Oporoy®) me-

[mpakéval] ...

The writer committed haplography in the formula introducing the subscriber, using the omicron of
vro(ypaedc) as the beginning of dpol(oyodvtog). The seller was literate and thus served as his

own Doypapelg: “subscriber for the acknowledging party: his own letters.” The somewhat awkward
expression would be alleviated if we expanded vro(ypagn) instead, but the phrase is found in @ BGU
11 2046.3—4 (Herakleia, II: Dmoypapevg t[od 0]poroyodvro(c) 1d[w] | [ypdupat]a), which, though
damaged, is a secure reading. A first century contract likewise has VToypa@ELS TOV OLOAOYOVUVIOY
TpLdV 1010 in two copies (Z P.Mich. 5 323 and 324.27-28; idia ed. pr.) and probably in a third as

well (' PSI 8 903.26, all Tebtynis, 47), with slightly different word order.” We can also compare

@ BGU 2 538.24-27), where the first party’s subscriber is introduced vroypagevg T@®Vv pepio|douévolv
ovk] [80tm]v ypdppata ..., while the other party employed “his own letters,” T00 8¢ dAA[0]v 1d1a
ypdupozo. The same phrase is restored in @ BGU 2 446.19 (BL 1 46), and other passages are suscepti-
ble to correction.’ In all of these examples, 1310 ypduporta is predicate to dVmoypageds, a convention
that is probably best explained by force of habit. Subscribers were almost invariably introduced by
vmoypopedg (-£1c),” often abbreviated, and self-subscribers did not have to be identified in the body

of the contract: when they were, contract writers clung to the formulaic Vmoypageis, even with the
predicate 1510 ypdpporo.®

The editor printed Dmoypagn idia at &' PSI 8 903.26, but the eta does not have the expected h-shape found elsewhere, and the reading
does not take into account the horizontal leading into 131a. I would therefore read dmoypageig here, in line with the copies (cf. the
corrections to this copy already made in papyri.info: BOEP 4.1). The Michigan editor comments on 1. 27: “the writer is confused; the
word iia shows that he should have written Oroypagn.” In isolation, this makes sense, but the other evidence presented here suggests
that dmoypapei can be accepted and that we should understand 3w as w0 (ypdpporor).

In & PMich. 10 584.33, the editor prints 0 8¢ ‘Eppag idig ypdeo(v). On & the black-and-white image in Michigan APIS (the best
currently available), we can see clearly that ‘Epu( ) was abbreviated; the article 6, moreover, is open at the top and has a small point
of ink at the end of the stroke, which suggests to(d) (cf. how the tau of t@v is written earlier in the line). I can see how the editor
read ypdoo(v) (influenced obviously by the nominative 6 8¢ ‘Epudc), but I would expect the phi to come up higher and the omega

to be raised in abbreviation. Instead, the hasta of phi could be the first stroke of a v-shaped tau, which leads to seeing ypdupata in
Verschleifung. Putting this all together, I suggest: To(D) 8¢ ‘Epu(a) {81a ypdupoato. The Michigan editor cites & BGU 3 709.22 as a
parallel to his reading: TéA\0g OvdANG 18ig yp(dewv). In this passage, however, the preceding tod pév shows that the name must be
corrected to the genitive (1. TeAAiov Oddrevtoc). The following phrase can then be understood as 18w ypd(ppata), in line with our
other examples.

This formula must be distinguished from section headings in copies, where we find the phrase dvtiypagpov Vroypaefg vel sim.: cf.
e.g. @ M.Chr. 159.29-30, where the subscriber is introduced by the standard phrase Droypoed 1@V Oporoyod(vimv), while the
subscription itself is marked by the heading dvtiypagpov dDnoypaghc.

It is only in the Byzantine period that the phrase dmoypdeov idiq xeipi becomes popular in the contracts of Egypt.


https://papyri.info/ddbdp/psi;8;903dupl
https://papyri.info/ddbdp/p.mich;10;584
https://quod.lib.umich.edu/a/apis/x-1299/102R_NEG.TIF
https://papyri.info/ddbdp/bgu;3;709
https://papyri.info/ddbdp/chr.mitt;;159
https://papyri.info/ddbdp/bgu;11;2046
https://papyri.info/ddbdp/bgu;11;2046
https://papyri.info/ddbdp/p.mich;5;323/324/325qrpl
https://papyri.info/ddbdp/psi;8;903dupl
https://papyri.info/ddbdp/bgu;2;538
https://papyri.info/ddbdp/bgu;2;446
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Ptolemaios’ subscription is mostly lost: the formula beginning 6poloy@dt ne|[rpakévar] (there is no
room for the rest of the infinitive in 1. 20) would have continued for a few lines, recapitulating the terms
of the sale. The lack of space for the subscriptions means that the two fragments are positioned too
closely together. There must be a panel or two missing since the bottom fragment contains only traces
of a line and the registration mark of the grapheion.

4. The Oikogeneiain (3'SB 24 16256 = P.Lond. 2 294 descr. (105)

This papyrus contains a dossier related to property and personal status that was drawn up some time
after the census of 117/118. Copies of three documents are found: 1) a marriage agreement and division
of property (col. 1.1-2.59, 24 July, 109); 2) a declaration of house born slaves (col. 2.60-3.83, 28 Aug.,
105); 3) an extract from the census of 117/118 (col. 3.84-91). The &' back contains an unpublished
account related to Soknopaiou Nesos, where the papyrus was likely found.

The title of the second document (col. 2.60) must be corrected from dvtiypagov dnpoc(ldcens) to
the expected avtiypagpov o[i]koy(eveiag). For olkoyévela as the name of the declaration itself, see
(' Biezunska-Matowist 1977, 45 and &' Straus 1988, 886.

This oikogeneia was drawn up through an agoranomos,’® but lines 62-63 presented an otherwise
unattested notarial title, which is in fact spurious, as the following correction shows:
gnafyopévelv méun[tn dud tod &mi 10D Apot-

[vog]itov daOnk[®]v dyopavipov

gnayou(évav). v Irokepaidt Evpy[£]tidt tod Apot-

[vog]irov vopod £[n’] dyopaviuov

For a correction to line 85 of this papyrus, see &' Borrelli 2022, §8.

5.@BGU 1 76 (Soknopaiou Nesos, ca. 150-200)

This contract is an excerpt from the BipAodnkn Eyktoewv. It is broken at the right, with a minimum
loss of some 13—15 letters, and at the bottom along what was probably the horizontal fold roughly
halfway down the papyrus. I offer some improvements to the opening lines, but the substance of the
contract itself is more fragmentary and remains elusive.

The first line announces the source of the excerpt and can be supplemented as follows: &k
BiprobMK(ne) vkthcewv Apaoi(voitov) £ g[ipop(évov) ypa(peiov) Zokvor(aiov) Nfcov]:1? see
(Z P.Bas. 2 22.1 n. for parallels. The writing office of Soknopaiou Nesos is supplied because of the
anaphoric reference in line 3 (whether or not TAg mpoyeypopuuévng was in the original contract).!!

11

Cf. @ SB 3 6995 (124), an orkogeneia drawn up in the grapheion of Tenis and Kerke of the Memphite nome.
The composite suggestion & §[moxéyeng eipopévov] of BL 1 15 can safely be laid aside.

If in the original contract, it refers to év tfi Zokvomaiov Njow in the omitted opening protocol of the contract; otherwise, it is was
added by the copyist to refer to 1. 1 of the present exemplar.


https://papyri.info/ddbdp/sb;3;6995
https://papyri.info/ddbdp/sb;24;16256
http://www.bl.uk/manuscripts/Viewer.aspx?ref=papyrus_294_f001v
https://papyri.info/biblio/8963
https://papyri.info/biblio/59538
https://journals.ub.uni-heidelberg.de/index.php/pylon/article/view/89338/84263#p8
https://papyri.info/ddbdp/bgu;1;76
https://papyri.info/biblio/95467
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The acknowledging parties to the contract are Thases, daughter of Stotoetis, and her son Stotoetis, who
also serves as her kyrios. Reference to the second party should follow, so instead of tfig 6p[oloyotonc]
in 1. 7 suggested at BGU 1, p. 356, we can reconstruct as follows (1. 7-9):

thg (1. i) dpom[ot(ple) kot opopm(pie)]
adelofi Zaporotods (1. -ott) g (ETdV) ve do[Mp® Kai T 100 Xt0T0-]

ntle]og Oia (1. Oeia) d10 ppovticTod X[

The second party is thus the full sister of Thases, and her relationship to Thases’ son is tacked on

after the personal description. Her name, Zafowattodg, has a diaeresis above the first iota, which is
mostly lost. The name is otherwise unattested and may be Semitic (cf. & TM Nam 26606). A related
name might be that found with the genitives Zepdiog and ZeBditog in two Theban ostraka (Z' O.Bodl. 2
1549.5 and Z' O.Leid. 256.5: see &' TM Nam 24354).

Minor corrections: pn at the end of L. 2 looks to have traces of an abbreviation stroke above it, so
pun(tpdg) [ ... ] rather than pn[tpds ... ]. In 1. 5, the copyist began the papponymic with Xo, then wrote
tau over omicron.

6.2 SB 8 9906 (193/4) and 2 P.Freib. 2 10 (196)

These two contracts were drawn up in the notary office of Ptolemais Euergetis in the last decade of the
second century.!? A noteworthy feature of the first document is the cancellation of Pescennius Niger’s
name and replacement with Septimius Severus’ in red ink. In the top margin, above Severus’ name,

is a large notation, which the editor recognized as a docket but read as anoy (). Instead, this is the
deposition formula katexw(picbn), with only the lower part of the final, curved stroke of kappa visible:
although not as round as this stroke must have been, cf. the kappa of kateyw(pioa) in & P.Hamb. 1
15.22 (Ptol. Euerg., 209). The same formula is found at the top of the Freiburg papyrus, where the
editor’s kgxdpax(tor) Tad(vi) 19 can be corrected to katexw(piodn) & (Erovg) Madvt 16.

For the expansion as an aorist passive, cf. @' SB 4 7379.1 (177), where the verb is written in full.
Editors have generally opted for the passive voice when the verb is not preceded by the official’s
name.!3 Contrast the just mentioned @' P.Hamb. 1 15.22, where the heavily restored formula requires
an active form of the verb, and & P.Hamb. 3 220.17 (223/224): [Adpritiog] Aidvpog katexd(pioa) y
(¥tovq).

12" For developments in the notarial offices of the Arsinoite nome at this time, see &' Claytor 2020b.

13 There is a concentration of abbreviated examples between 173 (£ PSI 13 1324.36) and 198 (& P.Tebt. 3 397.1). Earlier, & Micucci’s
(2022) new edition of &' SB 22 15472 (134) has xotokexdpiotor pnvog Néov ZeBactod A atop the contract.


https://papyri.info/biblio/95843
https://papyri.info/ddbdp/psi;13;1324
https://papyri.info/ddbdp/p.tebt;2;397
https://papyri.info/biblio/96042
https://papyri.info/biblio/96042
https://papyri.info/ddbdp/sb;22;15472
https://www.trismegistos.org/name/26606
https://papyri.info/ddbdp/o.bodl;2;1549
https://papyri.info/ddbdp/o.bodl;2;1549
https://papyri.info/ddbdp/o.leid;;256
https://www.trismegistos.org/name/24354
https://papyri.info/ddbdp/sb;8;9906
https://papyri.info/ddbdp/p.freib;2;10
https://papyri.info/ddbdp/p.hamb;1;15
https://papyri.info/ddbdp/p.hamb;1;15
https://papyri.info/ddbdp/sb;4;7379
https://d.docs.live.net/4a4d1d36a87a8c5a/Articles_current/Corrections/p.hamb;1;15
https://papyri.info/ddbdp/p.hamb;3;220
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Fig. 3. SB 8 9906.1. Image courtesy of the Universit of Michigan ayrology Collection.

7. The Notary of (4" P.Sakaon 59 (305) and (Z'SB 16 12289, col. 2 (309)

Both of these contracts from Ptolemais Euergetis are registered by an official who styles himself as

a veteran, a status which to my knowledge is otherwise unparalleled in the public notary offices of
Roman Egypt.!* A comparison shows that the same man, whose name is AVpriloc Nénwg, signed both
contracts in a nearly identical fashion. I propose the following corrections to the relevant lines in both
documents:

Fig. 4. Compar_ison of P.Sakaon 59.19 and SB 16 12289, col. 2.43. Top image courtesy of the
Photographic Archive of Papyri in the Cairo Museum. Bottom image © Staatliche Museen zu Berlin —
Agyptisches Museum und Papyrussammlung. Scan: Berliner Papyrusdatenbank P 13358.

(' P.Sakaon 59.19

AdpnAog Zevtog odeTpovog kexpn(pdrika). xpd(vog) 0 mpok(gipevog) a(dtod)
££0d(10o100)

Advpniog Némog ovetpavog kexpn(pdrika). xpd(vog) O mpok(eipevoc). o/
£&ed(opmv).

' SB 16 12289, col. 2.43

Avpri(Moc) Nérmmg ovetpav[0]g kexpn(udrika) o¢ tpdk(ertar) kol £E€8(Ounv).

14

For a later soldier-notary in the archive of Flavius Patermouthis son of Menas (' TM Arch 37), see &' Keenan 1990: 149-150.


https://www.trismegistos.org/archive/37
https://papyri.info/biblio/60707
https://papyri.info/ddbdp/p.sakaon;;59
https://papyri.info/ddbdp/sb;16;12289colii/
https://papyri.info/ddbdp/p.sakaon;;59
https://papyri.info/ddbdp/sb;16;12289colii
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Adpri(Mog) Nénwg odetpavog kexpn(pdrika). xpd(vog) O mpok(eipevoc). a//
£Eed(6unv).

£Eed(6unv): in both cases, the notary signifies that he had given out one copy of the contract. For

the verb in notarial dockets, cf. &' SPP 20 15.32 (Ptolemais Euergetis, 189) £££56(6n), and & P.Tebt.
2 397.1 (Ptolemais Euergetis, 198) & £££86(Oncav) évi ékdote. In these parallels, the abbreviation
used, é&ed0, might point to the expansion ££ed6p(nv), but this is not guaranteed. I have adopted the
first person in the present examples due to the first person registration Avpritiog Némwg 00eTpavog
kexpn(pdrika), even though xpd(vog) 6 mpok(eipevog) intervenes. For a contemporary use of the first
person, cf. @ O.Berl. 63.1-2 (Thebes, 195-196): dvtiypagov NG kol dAhote ££e36|uny dmoyic o.

8. The Dyke of Psei in the Herakleides Meris

In the Karanis penthemeros certificate ' P.Mich. 21 845 (87/88),'5 I hesitated about the reading &v
xop(ator) Yeyvaritidog) (?) in line 2 and noted that Pseinalitis is most associated with the Themistos
meris. An unpublished papyrus in the British Library (P.Lond. inv. 2698) has prompted me to return to
this problem, which can be solved with evidence long at hand.

In @ BGU 7 1531, a Ptolemaic ostrakon from the Philadelphia cellar archive (&' TM Arch 160), we find
a settlement known simply as t0 Wet, which was presumably an epoikion (given the article) located

in the vicinity of Philadelphia and Tanis (the latter also mentioned in the text). The editors connected
this place to the vmodoygiov et found in @' BGU 2 571.2 and 6 (Arsinoite, 151/152), while in another
Berlin document published shortly thereafter, Wet is found as part of the administrative compass of an
epiteretes (Z P.Berl. Moller 5.2-3, 145).16

The obvious reading in the Karanis penthemeros certificate is thus &v xou(at) Pet, and this dyke can
be recognized in several other certificates issued to workers from villages of the Herakleides meris:!”

Z P.Mich. 21 845.2 (Karanis, 87/88): &v you(att) Peuvoritdog) (?) — év you(at) Pe

' P.Grenf. 2 53g.3—4 (Philadelphia, 190): év xdu(ott) Ye(vapyevioeng) (BL 6 46) — &v yop(ott) | Pet
' P.Mich. 6 420.6 (Karanis, 206): év Wg( ) — xo(pott) Peu

' P.Brookl. 11.6 (Philadelphia, 206): (8v) xd(patt) Pev(vdepeng) — yd(pot)!d Peu

@ P.Alex. 17.5 (non vidi) (Philadelphia, 206): [¢]v xd(pat) Peu( ) — []v xo(natt) Peu

In contrast, evidence for the xdpa P(e)voritidog (Z' TM Geo 1985) comes exclusively from the
Themistos meris.

Originally published in & Claytor 2013, 53-56.
smmpntdv BEomding | kol éyavodéopov Wel. The word before Wet is obscure.

In & P.Strasb. 3 157.5 (Bakchias, 123; image supplied by Paul Heilporn), printed as [£]v tii We[ ].() [Sid(puyv)], since the feminine
article precedes the name and the epsilon does not ligature into an iota, a different canal is likely recorded: I would suggest v tfi
Wev[vd(ppewc)] (for the abbreviation and lack of Sid(puyv), cf. & BGU 3 879.6, with my correction reflected in Papyri.info).

(8v) does not need to be supplied; cf. the previous example and e.g. & P.Sijp. 42h (Narmouthis, 223).


https://papyri.info/biblio/95472
https://papyri.info/ddbdp/p.stras;3;157
https://papyri.info/ddbdp/bgu;3;879
https://papyri.info/hgv/110210
https://papyri.info/ddbdp/stud.pal;20;15
https://papyri.info/ddbdp/p.tebt;2;397
https://papyri.info/ddbdp/p.tebt;2;397
https://papyri.info/ddbdp/o.berl;;63
https://papyri.info/ddbdp/p.mich;21;845
https://papyri.info/ddbdp/bgu;7;1531
https://www.trismegistos.org/archive/160
https://papyri.info/ddbdp/bgu;2;571
https://papyri.info/ddbdp/p.berl.moeller;;5
https://papyri.info/ddbdp/p.mich;21;845
https://papyri.info/ddbdp/p.grenf;2;53g
https://papyri.info/ddbdp/p.mich;6;420
https://papyri.info/ddbdp/p.brook;;11
https://papyri.info/ddbdp/p.alex;;17
http://www.trismegistos.org/place/1985
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9. P.Col. inv. 497 (Oxyrhynchite / Alexandria, 130)

This papyrus edited in (& Yiftach 2021 would benefit from restoration. Some of the text is still folded
over, including parts of lines 21-23 of the recto. After digital unfolding, the editor’s text can be
updated, including a slight emendation to 1. 22:

P.Col. inv. 497 recto, lines 21-23. Image from ZPE 219, p. 181.
21: dmlepbéole]wg — vrlepbécewg
22: nopé[E]lesbor — mapéxeoon

23: [dum]omoewg — [Eu]momicemg

On the verso, which contains an apparently unrelated address, I read Kokkniov (kokkriov pap.) @éwvog
in 1. 2 for the editor’s kexkAnu(év - - ) 100 (?) @éwvoc. Cocceii are few in Egypt, and those that do
appear generally have Roman cognomina (see &' TM Nam 27028).

l. nv. 4 veo, line 2. mag from ZE 2197,7p. 182.
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